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Pred branjem odprite stran s slikami in se nato
seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@
Pred &tenim si oteviete stranu s obrazky a potom se
seznamte se viemi funkcemi pfistroje.

G©
Pred &itanim si odklopte stranu s obrézkami a potom
sa obozndmte so vetkymi funkciami pristroja.

@

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbil-
dungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit
allen Funktionen des Gerdtes vertraut.

N Navodila za uporabo ~ Stran 1
CZ Ndvod k obsluze Strana 7
SK Ndvod na obsluhu Strana 15
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Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu nove naprave.

Odloili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za
uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo pomemb-
na navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje
med odpadke. Pred zacetkom uporabe izdelka se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. 1z-
delek uporabljaijte le tako, kot je opisano v navodilih,
in samo za navedena podrodja uporabe. Navodila
dobro shranite. Ob predaiji izdelka tretji osebi zraven
priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta alarm proti odpiranju vrat je namenjen izkljuéno
za zasebno nadzorovanie vrat in s svojim izredno
glasnim alarmnim zvokom odgania vlomilce. Izdelek
ni namenjen za obrtno ali industrijsko uporabo.

Za 3kodo, ki nastane zaradi nepredvidene uporabe
naprave, ne prevzamemo nobene odgovornostil

Vsebina kompleta

® alarm proti odpiranju vrat TA 120 A2
® baterija 9 V

® ta navodila za uporabo

Z naprave odstranite vse embalaZzne materiale in
morebitno zaigitno folijo.

Tehniéni podatki

Elektri¢no napajanje ? V -
(enosmerni tok)(6LR6 1)

Glasnost alarma «())) pribl. 120 dB(A)/3 cm

[\la|m.an|sq viSina vratne oribl. 6 mm

3pranje

Najvecja visina vratne oribl. 30 mm

Spranje

Varnostna navodila

OPOZORILO

Glasen zvok alarmal Svojega sluha
temu zvoku ne izpostavljajte dlie asa,
saj bi lahko kot posledica nastopile
tezke poskodbe sluhal

B Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne
morebitne zunanje poskodbe. Naprave, ki je pos-
kodovana ali je padla na tla, ne uporabljaite.

B Naprava ni predvidena za to, da bi jo uporabljale
osebe (vkljuéno z otroki) z omejenimi fizi&nimi,
zaznavnimi ali duevnimi sposobnostmi ali s
pomanikljivimi izkunjami in/ali znanjem, razen
pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost ali jim je dala navodila v zvezi z uporabo
naprave.

Bl Otroke je treba nadzorovati, da prepreéite igro z
napravo.

B Na napravi ne izvajajte lastnoroénih predelav ali
sprememb.
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B Med garancijsko dobo sme napravo popravljati le
sluzba za stranke, ki jo je za to pooblastil izdelova-
lec, sicer v primeru kasnejse 3kode niso ve¢ mozni
zahtevki iz naslova garancije.

B Naprave ne namesajte na mestih, ki so iz-
postavliena neposredni sonéni svetlobi. V
nasprotnem primeru se naprava lahko pregreje in
nepopravljivo poskoduje.

B Napravo zaicitite pred vlago in vdorom tekogin.
Na napravo ne postavljajte nobenih predmetoy,
napolnjenih s tekogino (na primer vaze).

Navodila za ravnanije z baterijami

Napaéno ravnanje z baterijami lahko
privede do ognja, eksplozij, iztekanja ne-
varnih snovi ali drugih nevarnih situacij!

> Baterije ne vrzite v ogen;.

> Baterije ne zvezite na kratko.

> Baterije ne poskusite ponovno napolniti.

> Baterijo redno preverjajte. Iztekla baterijska
kislina lahko povzrodi trajno $kodo na napravi.

v

Bodite posebej previdni pri ravnanju s posko-

dovano ali izteklo baterijo. Nevarnost opeklin!

Uporabljajte za3gitne rokavice. Po potrebi

odistite baterije in kontakte naprave.

> Baterijo hranite zunaj dosega otrok. V primeru
zauzitja pojdite takoj k zdravniku.

> Ce naprave dlie &asa ne uporabljate, vzemite
baterijo iz nje.

> Ce vstavite napacen tip baterije, lahko pride do

eksplozije. Odsluzene baterije zavrzite v skladu

z navodili.

> Na prikljugkih za baterije ni dovoljeno
povzroditi kratkega stika.

Opis naprave

@ sirena

@ rdeca lueka LED

© kovinska plo3&ica

O stikalo za vklop/izklop

@ predalek za baterije

0 vzvod predalcka za baterije

Zacetek uporabe
4 Odstranite zascitno folijo.

4 Prestavite stikalo za vklop/izklop @ v poloZaj
»OFF«.

4 Odvijte predaleek za baterije @ na hrbtni strani
naprave s kriznim izvijagem.

4 Povlecite vzvod predalcka za baterije @ navzgor
in pokrov predaléka za baterije snemite.

4 Prikljugite 9-voltno baterijo.

3
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4 Baterijo vstavite v napravo in predaléek za
baterije @ znova privijte.

4 Na koncu tudi preizkusite delovanie. V ta namen
sireno @ najprej prekrijte z roko ali krpo ipd., da
preprecite poskodbe sluha.

4 Prestavite stikalo za vklop/izklop @ v poloZaj
»ONc in potem kovinsko plo3&ico @ zagozde
proti odpiranju vrat potisnite navzdol tako daleg,
da alarm zadoni. Alarm lahko kadar koli prekinete,
tako da stikalo za vklop/izklop @ prestavite v
polozaj »OFF«.

OPOMBA

> Ce v polozaju stikala »ON« sveti rde&a lugka
LED @, je baterijo treba zamenjati za novo
baterijo enakega fipa.

Varovanje vrat od znotraj

PoloZite zagozdo proti odpiranju vrat s konico za-
gozde v smeri vrat stanovanija ali hide in neposredno
pod spodnijo vratno $pranjo. Pazite na to, da kovinska
ploi¢ica €@ zagozde proti odpiraniju vrat ni Ze potis-
njena navzdol.

Prestavite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj »ON«.
Pri poskusu odpiranja vrat od zunaj se kovinska plosci-
ca @ zagozde proti odpiranju vrat potisne navzdol

in sproZi se alarm. Isto&asno se na podlagi oblike
zagozde proti odpiranju vrat ta za vlomilca blokirajo.
Ce alarma ne prekinete, se &ez 1 minuto samodejno
zaustavi. Potem je alarm proti odpiranju vrat znova
pripravlien na uporabo.

Varovanje vrat od zunaj

Postavite vkloplieno zagozdo proti odpiranju vrat
za vrata, ki naj bodo odprta za majhno $pranjo, in
potem vrata zaprite.

Naprava uéinkuje enako kot pri varovaniju vrat od
znotraj: poskus odpiranja, blokada, alarm!

Ko se vralate v zavarovani objekt, vrata previdno
odprite do majhne 3pranije.

Pomaknite zagozdo proti odpiranju vrat na stran in
vrata stanovanja oz. hise odprite kot obi¢ajno.

Cis¢enje/shranjevanje

POZOR

> Da ne bi pri§lo do nepopravljive skode na nap-
ravi, poskrbite, da med &i3¢enjem v napravo ne
more zaiti nikakrdna vlaga.

4 Napravo odistite s suho, mehko krpo.

4 Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate, odstranite
baterijo in napravo hranite na &istem, suhem mestu
brez neposredne sonéne svetlobe.
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Odstranjevanje med odpadke

Ta simbol preértanega smetnjaka na kolesih
E pomeni, da za to napravo velja Direktiva
2012/19/EU. Ta direktiva pravi, da naprave
po koncu njene Zivljenjske dobe ne smete odvrei
med obicajne gospodinjske odpadke, temveé jo mo-
rate oddati na posebej za to predvidenih zbiralisgih,
deponijah za odpadke ali pri podietjih za odstranje-
vanje odpadkov.
To odstranjevanje med odpadke je za
vas brezplaéno. Varuijte svoje okolje in
odpadke ustrezno odstranjuijte.

°
5 Dodatne informacije dobite pri svojem lokal-
n nem odpadu ali na mestni oz. ob&inski upravi.

Embalazni materiali so izbrani glede na svojo

ekolosko primernost in tehni¢ne vidike odstra-

njevanja, zato jih je mogoce reciklirati. Nepo-
trebne embalazne materiale zavrzite med odpadke v
skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

Upostevaijte oznake na razliénih embalaznih
é"\ materialih in te po potrebi lodite.

a  Embalazni materiali so oznaceni s kratica-
mi (a) in 3tevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne snovi,
20-22: papir in karton,
80-98: sestavljeni materiali.

Odstranjevanje baterij med odpadke

Baterij ne smete odvre&i med gospodinjske
ﬁ odpadke. Vsak potrosnik je po zakonu dol-

zan baterije oddati na zbirali3¢u svoje obéi-
ne/mestne Eetrti ali v trgovini. Vsebujejo lahko strupe-

ne tezke kovine in jih morate obravnavati kot nevarne
odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so:

Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Oddaiajte le prazne baterije.

Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCUA

www.kompernass.com

Pooblaséeni serviser

(SD) Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 353745_2010]
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Garancijski list

1.

10.

11.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels
GmbH jaméimo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnije-
nih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materi-
alu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenijali ali vili kupnino.

Garancija je veliavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroCitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Kupec je dolzan okvaro javiti pooblad&enemu ser-
visu oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih
na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo
vam, da pred tem natan&no preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblaiéenemu servisu predlozi-
ti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni
servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati zah-
tevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, ¢e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

Jaméimo servisiranie in rezervne dele za minimal-
no dobo, ki je zahtevana s strani zakonodaije.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz
garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se
nahajajo na dveh locenih dokumentih (garancijski
list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic
potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca
za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-
1218 Komenda
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Uvod
Gratulujeme vam k zakoupeni nového pfistroje.

Rozhodli jste se pro vysoce kvalitni vyrobek. Névod

k obsluze je sou&dsti tohoto vyrobku. Obsahuje dile-
Zité informace o bezpe&nosti, pouziti a likvidaci. Pfed
pouzitim vyrobku se prosim dobfe seznamte se viemi
provoznimi a bezpecnostnimi pokyny. Vyrobek pouzi-
vejte pouze predepsanym zpdsobem a pro uvedené
oblasti pouziti. Tento ndvod dobfe uschoveijte. PFi
preddvéni vyrobku tfetim osobdm predejte spolu

s nim i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Tato zardzka do dvefi s alarmem je uréena vyhradné
pro stfezeni dvefi pfi soukromém pouZiti a svym velmi
hlasitym zvukem alarmu slouZi k zastrasovani zlodéjo.
Tento vyrobek neni uréen pro komeréni nebo primy-
slové pouziti. Vyrobce neodpovidd za 3kody vzniklé
pouzivanim pfistroje v rozporu s uréenim!

Rozsah doddavky
® Dveini zardzka s alarmem TA 120 A2
® blokovd baterie 9 V

® tento ndvod k obsluze

Odstrafte z pfistroje veskery obalovy materidl
a ochrannou félii.

Technické Gdaje

Napdieni elektrickym
napétim

Hlasitost alarmu ()

A

ca./approx./env.

12048(a)

Minimélni vyska mezery
dvefi
Maximdlni vy3ka mezery
dvefi

9 V === (stejnosmérny

proud) (6LR61)

cca 120 dB(A) /3 cm

cca 6 mm

cca 30 mm

Bezpecnostni pokyny

VYSTRAHA

A

Hlasity zvuk alarmu! Nevystavuite svij
sluch tomuto zvuku po del3i dobu, jinak
moze dojit k tézkému poskozeni sluchu!

W Zkontrolujte pfed pouzitim pfistroj, zda na ném
nejsou vnéji viditelnd poskozeni. Podkozeny nebo
na zem spadly pfistroj neuvadéjte do provozu.

B Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby jej pouzivaly
osoby (v&etné déti), které maji omezené fyzické,
senzorické nebo dusevni schopnosti & nedostatek
zku3enosti a/nebo znalosti, ledazZe by jej pouzi-
valy pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpednost nebo by od ni obdrzely pokyny, jak

pfistroj pouZivat.
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Déti musi byt pod dohledem, a to pro jistotu, Ze

si s pristrojem nehraji.

Neprovddéjte na pfistroji z&8dné svévolné zmény
nebo Gpravy.

Opravu pfistroje b&hem zdaruéni doby smi provadét
pouze vyrobcem autorizovany z&kaznicky servis,
jinak pfi ndsledném poskozeni zanikd nérok na
zéruku.

Neumistujte pfistroj na mista, kterd jsou vystavena
primému slune&nimu zéfeni. V opa&ném piipadé
mize dojit k jeho prehfdti a nevratnému poskozeni.
Chraiite pfistroj pred vihkosti a vniknutim kapalin.
Na pfistroj nekladte Zadné predméty (napf. vdzy)
naplnéné kapalinou.

Pokyny k manipulaci s bateriemi

Nespravna manipulace s bateriemi
muze vést k pozaru, vybuchtm, Uni-

k

u nebezpeénych latek nebo jinym

nebezpeénym situacim!

>

>
>
>

>

Baterie nevhazuijte do ohné.

Baterie nezkratujte.

Nepokouseijte se baterie znovu nabijet.
Baterie pravidelné kontrolujte. Kyselina vytekld
z baterie mize zpUsobit trvalé poskozeni
pristroje.

S poskozenou nebo vyteklou baterii je nutno
manipulovat obzvlésté opatrné. Nebezpeci
poleptdani! Noste ochranné rukavice. Podle
potieby vycistéte kontakty baterie a pfistroje.
Uschoveijte baterie mimo dosah déti. Pfi poziti
okamzit& vyhledeite lékate.

Pokud prfistroj del3i dobu nepouzivéte, vyjméte
z néj baterie.

Pfi vloZeni chybného typu baterie hrozi
nebezpedi vybuchu. Po skon&eni Zivotnosti
baterii je zlikvidujte v souladu s pokyny.
Pfipojovaci svorky se nesmi zkratovat.

Popis pristroje

1]
2]
(3]
o
(5]
(6]

siréna

Cervend LED

kovovd deska
zapina&/vypinaé
prihrédka na baterie

paéka pfihradky na baterie
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Uvedeni do provozu
4 Odstrafite ochrannou félii.

4 Zapina&/vypinaé @ nastavte do polohy ,OFF”.

¢ Kfizovym 3roubovékem roziroubuijte pfihradku
na baterie @ na zadni strané pfistroje.

4 Vytéhnéte packu prihradky na baterie @ smérem
nahoru a sejméte viko pfihradky na baterie.

4 Zapoijte blokovou baterii 9 V.

Vlozte baterii do pfistroje a prihradku na
baterie @ opét pridroubuite.

4 Nakonec jedté provedte funkéni test. K tomuto Gée-
lu nejdfive pfikryjte sirénu @ rukou nebo hadrem
apod., abyste zabrdnili poskozeni sluchu.

4 Zapina&/vypina¢ @ prepnéte do polohy ,ON”,
a poté zatlacte kovovou desku @ zardzky do
dvefi co nejddl dold, dokud nezazni alarm. Alarm
Ize kdykoliv pFerusit pfepnutim zapinaée/vypinaée
do @ polohy ,OFF".

UPOZORNENI

> Pokud v poloze spinage ,ON" sviti &ervend LED
dioda @, musi se baterie vyménit za novou
baterii stejného typu.

Zaijisténi dvefi zevnit¥

Umistéte zardzku do dvefi klinovou $pickou smérem
ke dvefim bytu nebo domu ukazujic pfimo za spodni
mezeru dvefi. Dbejte na to, aby jiz kovovd deska @
zardzky do dvefi nebyla zatlagena dold.
Zapinaé/vypina& @ prepnéte do polohy ,ON". Pfi
pokusu o ofevFeni dvefi zvenci se kovovda deska @
zardzky do dvefi zatla&i doli a spusti se alarm. Sou-
&asné jsou dvefe v disledku klinového tvaru zardzky
do dvefi pro zlod&je zablokovany. Pokud se alarm ne-
prerudi, zastavi se tento automaticky po cca 1 minut&.
Poté je zarézka do dvefi opét pfipravena k pouziti.
Zaijisténi dveFi zvendi

Zapnutou zardzku do dvefi umistéte za jesté malou
mezeru otevienych dvefi, a poté je zavfete.

Ucinky jsou stejné jako pfi zaijisténi dvefi zevnitf:
Pokus o otevreni, zablokovani, alarm!

Pfi navratu do zaijisténého objektu opatmé otevfete
dvefe na malou mezeru.

Odsunite zardzku do dvefi na bok a dvefe bytu, resp.
domu otevrete jako obvykle.

10
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Cisténi/skladovani

> Ujistéte se, Ze pfi Cisténi nemdze vniknout do
pristroje vlhkost, aby se tak zabrdnilo jeho
nenapravitelnému poskozeni.

4 Pristroj Cistéte mékkym suchym hadfikem.

4 Pokud piistroj nepouzivate deli dobu, pak vyjméte
baterii a uloZte ji na &istém, suchém misté bez
primého slune&niho zéfeni.

Likvidace

Vedle umistény symbol preskrinuté pojizdné
ﬁ popelnice oznaluje, Ze tento pfistroj podléhd
smérnici & 2012/19/EU. Tato smérnice
uvdadi, Ze toto zafizeni se na konci doby svého pouziti
nesmi likvidovat s béZnym domovnim odpadem, ale
musi se odevzdat v uréenych sbérnych mistech &
dvorech nebo podnicich opravnénych k nakladani
s odpady.
Tato likvidace je pro véas zdarma. Chraiite
Zivotni prosifedi a zajistéte odbornou
likvidaci pFistroje.
& Dalsi informace ziskdte u svého mistniho
IS \ . e P
E podniku oprévnéného k nakladéni s odpady

nebo méstské, resp. mistni sprdvy.

Obalové materidly byly zvoleny podle
hledisek ochrany Zivotniho prostfedi a
techniky likvidace a jsou tudiz recyklovatelné.
Jiz nepotfebné obalové materidly zlikvidujte podle
mistnich platnych predpisd.
Dbejte na ozna&eni na riznych obalovych
materidlech a v pfipadé& potteby je rozifidte
a  oddé&len&. Obalové materidly jsou oznageny
zkratkami (a) a &islicemi (b) s nésledujicim vyznamem:
1-7: Plasty,
20-22: Papir a lepenka,
80-98: Kompozitni materidly.

Likvidace baterii
Baterie se nesmi likvidovat spolen&
ﬁ s domovnim odpadem. Kazdy spottebitel je
ze z&kona povinen odevzdat baterie do
sbé&rného mista ve své obci / méstské Ctvrti nebo
v obchod&. Mohou obsahovat toxické t&zké kovy a
podléhaiji manipulaci s nebezpe&nymi odpady.
Chemické symboly t&zkych kovi jsou ndsleduijci:
Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.
Odevzdeijte baterie pouze ve vybitém stavu.
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Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto vyrobku
méte zdkonnd prdva vi&i prodeici vyrobku. Tato

zd&konnd préva nejsou omezena nasi nize uvedenou
zérukou.

Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba za&ing plynout dnem ndkupu. Dobfe
uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je potiebny
jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku
vyskytne vada materidlu nebo vyrobni zavada, pak
Vém podle naseho uvézeni vyrobek zdarma opravi-
me, vyménime nebo uhradime kupni cenu. Pfredpo-
kladem této zdruky je, Ze bude béhem ffileté lhity
predloZen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni
doklad) a struéné se popise, v éem zdvada spodiva a
kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zdvadu nade zdruka, obdrZite zpét
bud  opraveny nebo novy produkt. Opravou nebo vy-
ménou vyrobku nezaéne plynout novéd zdruéni doba.

Zaruéni doba a zékonné néroky vyplyvajici
ze zévad

Z&ruénim plnénim se zaruéni doba neprodluzuje. To
plati i pro vyménéné a opravené soucdsti. Poskozeni
nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz pfi ndkupu se
musi ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni
doby podléhaiji veskeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zdruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic
kvality a pfed expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje

na soulasti vyrobku, které jsou vystaveny béznému
opotfebeni, a proto je |ze povaZovat za spotiebni
dily, nebo na poskozeni kiehkych sou&ésti, jako jsou
napf. spinade, akumuldtory nebo dily, které jsou
vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl fadné pouzivan nebo udrzovan. Pro zaijisténi
sprévného pouzivani vyrobku se musi piesné dodr-
Zovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze.
Uelom pouziti a tkondm, které se v ndvodu k obslu-
ze nedoporuduji nebo se pied nimi varuje, je treba se
bezpodmine&né vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne
pro komeréni pouziti. Pfi nespravném a neodborném
pouzivani, pfi pouziti nésili a pfi zdsazich, které
nebyly provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi
provozovnami, z&ruéni ndroky zanikaii.

12
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Vyfizeni v pfipadé zdruky
Pro zajidténi rychlého Vasi Zddosti postupuite podle
ndsleduijicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni listek
a &islo vyrobku (napf. IAN 123456_7890) jako
doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na
vyrobku, rytiné na vyrobku, na titulni strané névodu
k obsluze (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni
nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo
jiné zavady, kontaktujte nejprve nize uvedené
servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak
mizete pii prilozeni dokladu o ndkupu (pokladni
listek) a pFi uvedeni, v éem spogivé vada a kdy k ni
doslo, poslat vyrobek pro Vés bez postovného na
adresu, kterou Vam ozndmi servis.

Na webovych strankach
www.lidl-service.com si miZete
stéhnout tyto a mnoho dal3ich pfirugek,
videi o vyrobku a instalaéni software.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoci kédu QR se dostane-

te pfimo na strdnku servisu Lidl
(www.lidl-service.com) a mdzZete pomoci zaddni &isla
vyrobku (IAN) 353745_2010 ofevfit svij ndvod k
obsluze.

Servis

(€2 Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 353745_2010|

Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adre-
sou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.komperncss.com

13
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.
Uvod

Srdecne vam gratulujeme ku kipe vésho nového
pristroja. Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok
vysokej kvality. Névod na obsluhu je si¢asfou tohto
vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa
bezpe&nosti, pouZivania a likvidécie. Pred pouzitim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na obslu-
hu a bezpeénostnymi pokynmi. Vyrobok pouzivajte
iba podla opisu a v uvedenych oblastiach pouZzitia.
Tento névod na obsluhu starostlivo uschovaite. Pri
postipeni vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu

s nim aj vietky dokumenty.

Uréené pouzitie

Tato zardzka na dvere s alarmom je uréend na
stréZenie dveri a okien v sGkromnej oblasti a vdaka
svojmu extrémne hlasnému ténu alarmu slézi na G&in-
né odstradenie zlodejov. Tento vyrobok nie je uréeny
na komeréné ani priemyselné pouzivanie. Za kody,
ktoré vznikni neodbornym pouzivanim pristroja, ne-
preberédme zéruku!

Obsah dodavky

® Zardzka na dvere s alarmom TA 120 A2
® 9V blokové batéria

® Tento ndvod na pouzivanie

Odstrante zo zariadenia vietky obalové materidly
ako aj ochranng féliu.

Technické udaje

9 V === (jednosmerny
prod)(6LR6T)

Napdijacie napdtie
Hlasitost alarmu a()))

‘\\\\ cca 120 dB(A)/3 cm

ca./approx./env.

1204d8(a)

Minimdlna vyska
. vy cca 6 mm
Strbiny dveri
Maximélna vyska
M4 cca 30 mm

3trbiny dveri

Bezpecnostné pokyny

VYSTRAHA

Hlasny zvuk alarmu! Nevystavujte vas
sluch tomuto zvuku na dlhsi éas, inak
by to mohlo spésobif fazké poskode-

nie sluchu!

B Pred pouzivanim skontrolujte pripadné viditelné
poskodenia pristroja. Neuvédzajte do prevadzky
poskodeny pristroj, ani pristroj, ktory predtym spa-
dol na zem.

16
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B Tento pristroj nie je uréeny na pouzivanie osobami
(vrétane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovy-
mi alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedo-
statkom skdsenosti, pripadne znalosti, s vynimkou
pripadu, ked' si pod dohladom osoby, zodpo-
vednej za ich bezpeénost alebo si touto osobou
indtruované, ako sa ma pristroj pouzivaf.

B Na deti sa musi dohliadat, aby sa zabezpecilo,
Ze sa s pristrojom nebudd hraf.

B Na pristroji nevykondvaite Ziadne zmeny ani pre-
stavby.

W Opravy pristroja v priebehu zdruénej doby smie
vykondvat len autorizovany zdkaznicky servis,
v opa&nom pripade pri naslednych skoddch
zéruka straca platnost.

B Pristroj neumiestiivjte na miesta, ktoré so vystavené
priamemu slne¢nému Ziareniu. Inak méze dojsf
k jeho prehriatiu a jeho neopravitelnému posko-
deniu.

W Pristroj chrafite pred vlhkostou a vniknutim kvapalin
dovnitra. Neklad'te na pristroj Ziadne predmety
naplnené tekutinou (napr. vézy).

Upozornenia k manipuldcii s batériami

NEBEZPECENSTVO

Nespravna manipulacia s batériami
moézZe spdsobit poziar, vybuch, vyteéenie
nebezpeénych latok alebo iné nebezpeéné
situacie!

> Nevhadzujte batérie do ohfia.
Batérie neskratujte.

Nepokisaijte sa batérie znova dobijaf.

yvyy

Batérie pravidelne kontrolujte. Zieraviny, ktoré

unikli z batérii, m6zu spdsobit trvalé poskodenia

pristroja.

> Pri manipuldcii s poskodenymi alebo vyte¢enymi
batériami postupujte mimoriadne opatrne.
Nebezpeéenstvo poleptania! Noste ochranné
rukavice. V pripade potreby vygistite kontakty
batérii a pristroja.

> Batérie uschovdvajte mimo dosahu deti. V pripa-
de prehlinutia batérie ihned vyhladaijte lekdrsku
pomoc.

> Ked' nebudete pristroj dlhsiu dobu pouzZivat,
batérie z neho vyberte.

> Pri vlozeni nesprévneho typu batérie vznika
nebezpecenstvo vybuchu. Pouzité batérie zlikvi-
dujte podla pokynov.

> Pripojovacie svorky sa nesmi pripojovat

nakrdtko.

17
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Opis pristroja

© Siréna

@ Cervend LED diéda

© Kovovd doska

O Spina& ZAP/VYP

@ Priehradka na batérie

O P4eka priehradky na batérie

Uvedenie do prevadzky

4 Odstrafite ochrannd féliv.
4 Spinag ZAP/VYP @ prepnite do polohy ,OFF”.

¢ Odskrutkujte priehradku na batérie @ na spodnej
strane pristroja pomocou krizového skrutkovada.

4 Potiahnite p&eku priehradky na batérie @ nahor
a odoberte kryt priehradky na batérie.

4 Pripojte 9 V blokovi batériu.

4 Vlozte batériv do pristroja a priehradku na
batérie @ opat zaskrutkuite.

4 Na zaver edte vykonaijte test funkénosti. Za tymto
0&elom najskér zakryte sirénu @ rukou alebo
utierkou, aby ste predisli podkodeniu sluchu.

4 Zapinaé/vypinag @ nastavte do polohy ,ON" a
stladte nadol kovovi dosku @ zardzky na dvere
do takej miery, dokial sa neozve alarm. Alarm je
mozné kedykolvek prerusit nastavenim zapinaéa/
vypinaéa @ do polohy ,OFF”.

UPOZORNENIE

> Ak svieti cervend LED @, ked' je vypinac v po-
lohe ,ON", musi sa batéria vymenit za batériu
rovnakého typu.

Zaistenie dveri zvnitra

Zarazku na dvere umiestnite priamo za spodnd 3trbi-
nu dveri tak, aby $picka klinu smerovala k bytovym
alebo domovym dverédm. Dbaijte na to, aby kovova
doska @ zardzky na dvere nebola vz stlacend.

Zapinaé/vypinaé @ nastavte do polohy ,ON”. Pri

pokuse otvorit dvere zvonku sa kovové doska € za-
rézky na dvere stla&i nadol a spusti sa alarm. St&as-
ne su dvere vdaka klinovému tvaru zardzky na dvere
pre votrelca zablokované. Ak sa alarm neprerusi, tak
sa tento automaticky zastavi po cca 1 mindte. Zardz-
ka na dvere je potom opét pripravend na pouzitie.

Zaistenie dveri zvonku

Zapnutl zardzku na dvere poloZte za otvorené dvere
s malou Strbinou dole a potom ich potiahnutim za-
tvorte.

Uginky su rovnaké ako pri zaisteni dverf zvnitra:
Pokus o otvorenie, zablokovanie, alarm!

Pri ndvrate do zabezpe&eného objektu otvorte dvere
opatrne na mald 3trbinu.

Zarézku na dvere polozte nabok a bytové resp.
domové dvere otvorte zvy&ajnym spdsobom.
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Cistenie/uskladnenie

> Zabezpecte, aby sa pri &isteni do pristroja
neodstala Ziadna vlhkosf, aby sa tak zabrdnilo
ieho neopravitelnému poskodeniu.

4 Pristroj &istite suchou mdkkou handri¢kou.

4 Ak nepouzivate pristroj dlhsiu dobu, vyberte z
neho batérie a uskladnite ho na &istom a suchom
mieste bez pristupu priameho slne¢ného Ziarenia.

Likvidécia

Symbol predkrinutej odpadovej néddoby
ﬁ na kolieskach upozorfiuje, Ze tento pristroj

podlieha smernici €. 2012/19/EU. Tato
smernica stanovuije, Ze tento pristroj nesmiete po uply-
nuti doby pouzZivania likvidovat s beznym odpadom
z domdcnosti, ale musite ho odovzdat na zbernych
miestach zabezpeujicich likvidaciu alebo v prevédz-
kach na likvidaciv odpadov.
Tato likvidéacia je pre vas bezplatna.
Chrarite Zivotné prostredie a likvidujte
odborne.

D‘. Dalsie informdcie ziskate vo svojom miestnom
EA recyklaénom stredisku alebo na mestske;j,

prip. obecnej samosprdve.

(2. Obalové materidly si zvolené z hladiska
% ekologickej a technickej likvidécie a preto ich
mozno recyklovaf. Nepotrebné obalové
materidly zlikvidujte podla miestne platnych
predpisov.

Dbaijte na ozna&enie na rozliénych obalovych
& materidloch a tieto pripadne zvl&3f roztriedte.
a Obalové materidly si ozna&ené skratkami (a)
a &islicami (b) s nasledujicim vyznamom:
1 - 7: plasty,
20 - 22: papier a lepenka,
80 - 98: kompozitné materidly.
Likvidacia batérii
Batérie sa nesmd likvidovaf spolu s domacim
ﬁ odpadom. Kazdy spotrebitel je zo z&kona
povinny odovzdaf batérie v zbernom stredis-
ku svojej obce/mestskej 3tvrti alebo v obchode. Mézu
obsahovat jedovaté fazké kovy a vztahuji sa na ne
predpisy pre likvidaciu $pecidlneho odpadu. Chemic-
ké symboly fazkych kovov si nasledovné:
Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.

Batérie odovzdaite vzdy len vo vybitom stave.
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Zaruka spoloénosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od datumu za-
kiopenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku mate
préva vyplyvajice zo zékona voéi predajcovi tohto

vyrobku. Tieto Vase prava vyplyvajice zo zdkona nie
s obmedzené nasou zdrukou, uvedenou niZiie.

Zaruéné podmienky

Zé&ruénd doba zagina plyndf détumom zakipenia.
Prosim, uschovaite si pokladniény blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakipenti.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zakidpenia tohto
vyrobku déjde k chybe materiélu alebo vyrobnej
chybe, vyrobok vém - podla nésho uvézenia -
bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime
kopnu cenu. Podmienkou tohto zdruéného plnenia

ie, Ze pocas trojrognej lehoty sa poskodeny pristroj

a doklad o zakdpeni (pokladniény blok) predlozi so
struénym opisom, v €om spociva nedostatok pristroja
a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zérukou, zasleme Vam
spét opraveny alebo novy vyrobok. Opravou alebo
vymenou vyrobku neza&ina plyndf Ziadna nové
zéruénd doba.

Zaruénd doba a zdkonné néroky

na odstrénenie chyb

Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskodenia
a chyby zistené pripadne vz pri kipe, sa musia hldsit
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zdruénej doby
podliehajo pripadné opravy poplatku.

Rozsah zéruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi

smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdsany.

Za4ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo
vyrobné chyby. Tato zdruka sa nevzfahuje na Easti
vyrobku, ktoré s vystavené beznému opotrebovaniu

a preto ich mozno pokladaf za rychlo opotrebitelné
diely, ani na poskodenia krehkych dielov, ako so
napriklad spinage, akumuldtory alebo diely vyrobené
zo skla.

Tdto zdruka zaniké v pripade poskodenia vyrobku
neodbornym pouzivanim alebo neodbornou 4drz-
bou. Na spravne pouZivanie vyrobku sa musia presne
dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v névode na
obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabranif pouZitiu
alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodpo-
rééajo alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sikromné pouZitie a nie na
priemyselné pouzivanie. Zaruka zanikd pri nesprav-
nom a neodbornom zaobchddzani, pri pouziti ndsilia
a pri z&sahoch, ktoré neboli vykonané nasim autori-
zovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaruéenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otédzky majte pripraveny
pokladniény doklad a ¢&islo vyrobku
(napr. IAN 123456_7890) ako doklad o nékupe.

B Cislo vyrobku néjdete na typovom stitku na vyrob-
ku, na gravire na vyrobku, na titulnej stranke névo-
du na obsluhu (dole vlavo) alebo ako nélepku na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak ddjde k funkénym poruchdm alebo inym nedo-
statkom, kontaktujte najprv niZsie uvedené servisné
oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete
potom spolu s dokladom o ndkupe (pokladni¢ny
blok) a uvedenim popisu chyby a détumu, kedy k
nej doslo, bezplatne odoslat na adresu servisného
strediska, ktord Vam bude ozndmend.

mE&E | No webovej stranke
www.lidl-service.com si mézete stiahnuf
tieto a mnoho dal3ich priruciek, vided o
vyrobkoch a instalaény softvér.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomocou tohto QR-kédu sa dosta-
nete priamo na stranku servisu Lid|
(www.lidl-service.com) a pomocou zadania é&isla
vyrobku (IAN) 353745_2010 otvorite v43 ndvod na
obsluhu.

Servis

(5K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[IAN 353745_2010]

Dovozca

Maite na paméti, ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.komperncss.com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf Ihres neuen
Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt
entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil
dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung
gut auf. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-
be des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieser Alarm-Tirstopper ist ausschlieBlich fir die
Uberwachung von Tiiren im Privatgebrauch vorgese-
hen und dient durch seinen extrem lauten Alarmton
der Abschreckung von Einbrechern. Dieses Produkt ist
nicht fir den gewerblichen oder industriellen Einsatz
vorgesehen. Fiir Schéden, die aus nicht bestimmungs-
gemdBem Gebrauch des Gerdtes resultieren, wird
keine Gewdhrleistung ilbernommen!

Lieferumfang

® Alarm-Trstopper TA 120 A2
® 9 V-Blockbatterie

® Diese Bedienungsanleitung

Entfernen Sie séimtliches Verpackungsmaterial sowie
die Schutzfolie vom Gerét.

Technische Daten

9 V === (Gleichstrom)
(6LR61)

Spannungsversorgung
Alarmlautstarke €()))

‘\\\\ ca. 120 dB(A) /3 cm

ca./approx./env.

12048(a)

Minimale Tirspalthhe ca. 6 mm

Maximale Tirspalthdhe ca. 30 mm

Sicherheitshinweise

Lauter Alarmton! Setzen Sie |hr Gehor
diesem Ton nicht Gber einen léingeren
Zeitraum aus, da sonst schwere Gehor-

schéden die Folge sein kénnen!

B Kontrollieren Sie das Gerdt vor der Verwendung
auf GuBere sichtbare Schéden. Nehmen Sie ein
beschadigtes oder heruntergefallenes Gerét nicht
in Betrieb.
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M Dieses Gerdt ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-
sonen (einschlieBBlich Kinder) mit eingeschrénkten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt zu
werden, es sei denn, sie werden durch eine fiir lhre
Sicherheit zustéindige Person beaufsichtigt oder
erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerdt zu
benutzen ist.

B Kinder mijssen beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerdt spielen.

B Nehmen Sie keine eigenméchtigen Umbauten
oder Verénderungen an dem Gerdt vor.

B Eine Reparatur des Gerdtes wihrend der Garantie-
zeit darf nur von einem vom Hersteller autorisierten
Kundendienst vorgenommen werden, sonst besteht
bei nachfolgenden Schéden kein Garantieanspruch
mehr.

W Stellen Sie das Gerat nicht an Orten auf, die direkter
Sonnenstrahlung ausgesetzt sind. Anderenfalls kann
es Uberhitzen und irreparabel beschadigt werden.

Bl Schiitzen Sie das Gerdt vor Feuchtigkeit und dem
Eindringen von Flissigkeiten. Stellen Sie keine mit
Flissigkeit gefillten Gegenstéinde (z. B. Vasen) auf
das Gerdt.

Hinweise zum Umgang mit Batterien

Eine falsche Handhabung von Batterien
kann zu Feuer, Explosionen, Auslaufen
gefdhrlicher Stoffe oder anderen
Gefahrensituationen fishren!

> Werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer.

> SchlieBen Sie die Batterie nicht kurz.

> Versuchen Sie nicht die Batterie wieder aufzu-
laden.

> Uberprifen Sie regelmaBig die Batterie. Ausge-
tretene Batteriesdure kann dauerhafte Schéden
am Gerdt verursachen.

> Im Umgang mit einer beschddigten oder aus-
gelaufenen Batterie besondere Vorsicht walten
lassen. Verdtzungsgefahr! Schutzhandschuhe
tragen. Reinigen Sie die Batterie- und Gerdte-
kontakte falls erforderlich.

> Batterie fir Kinder unzugéinglich aufbewahren.
Bei Verschlucken umgehend einen Arzt aufsuchen.

> Entnehmen Sie die Batterie aus dem Gerdt,
wenn Sie es léingere Zeit nicht benutzen.

> Beim Einlegen eines falschen Batterietyps
besteht Explosionsgefahr. Verbrauchte Batterien
entsprechend den Anweisungen entsorgen.

> Die Anschlussklemmen diirfen nicht
kurzgeschlossen werden.
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Gerdétebeschreibung

© Sirene

@ Rote LED

© Metadllplatte

O Ein-/Ausschalter
© Batteriefach

0O Batteriefach-Hebel

Inbetriebnahme
¢ Entfernen Sie die Schutzfolie.

4 Stellen Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position
,OFF”.

¢ Schrauben Sie das Batteriefach @ auf der Gerdte-

unterseite mit einem Kreuzschraubendreher auf.

¢ Ziehen Sie den Batteriefach-Hebel @ nach oben
und nehmen den Batteriefachdeckel ab.

4 SchlieBen Sie die 9 V-Blockbatterie an.

4 legen Sie die Batterie in das Gerdt ein und ver-
schrauben Sie wieder das Batteriefach @.

4 Fihren Sie zum Abschluss noch einen Funktionstest
durch. Decken Sie hierzu zunéchst die Sirene @
mit der Hand oder einem Tuch etc. zur Vermeidung
von Hérschaden ab.

4 Stellen Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position
+ON" und driicken Sie dann die Metallplatte @
des Tirstoppers so weit nach unten, bis der Alarm
ertdnt. Der Alarm ist jederzeit zu unterbrechen,
indem Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position
+OFF” stellen.

> Leuchtet in Schalterstellung ,ON" die rote LED @,
muss die Batterie durch eine neue Batterie des
gleichen Typs ersetzt werden.

Tirsicherung von innen

Stellen Sie den Tirstopper mit der Keilspitze zur Woh-
nungs- oder Haustiir zeigend direkt hinter den unteren
Tirspalt. Achten Sie darauf, dass die Metallplatte @
des Tirstoppers nicht bereits heruntergedriickt wird.

Stellen Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position
,ON". Bei dem Versuch die Tir von auflen zu &ffnen
wird die Metallplatte @ des Tirstoppers herunterge-
driickt und der Alarm ausgeldst. Gleichzeitig ist die
Tir aufgrund der Keilform des Tirstoppers fir den
Eindringling blockiert. Wird der Alarm nicht unterbro-
chen, stoppt dieser nach ca. 1 Minute automatisch.
Danach ist der Tirstopper wieder einsatzbereit.
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Tursicherung von auBBen

Stellen Sie den eingeschalteten Tirstopper hinter die
noch einen kleinen Spalt gedffnete Tiir und ziehen Sie
sie dann zu.

Die Effekte sind wie bei der Tirsicherung von innen:
Offnungsversuch, Blockade, Alarm!

Beim Zuriickkehren in das gesicherte Objekt 5ffnen
Sie vorsichtig die Tir einen kleinen Spalt.

Stellen Sie den Tirstopper zur Seite und 6ffnen Sie
die Wohnungs- bzw. Haustiir wie gewohnt.

Reinigung/Lagerung

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine
Feuchtigkeit in das Gerét eindringt, um eine irrepa-
rable Beschddigung des Gerdtes zu vermeiden.

4 Reinigen Sie das Gerdt mit einem trockenen,
weichen Tuch.

4 Sollten Sie das Gerét léngere Zeit nicht benutzen,
entnehmen Sie die Batterie und lagern Sie es
an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte
Sonneneinstrahlung.

Entsorgung

Das nebenstehende Symbol einer durchgestri-
ﬁ chenen Miilltonne auf Rédern zeigt an, dass

dieses Gerdt der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses
Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmill entsorgen diirfen, sondern in
speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhfen
oder Entsorgungsbetrieben abgeben mijssen.
Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie
fachgerecht.

D‘.‘ Weitere Informationen erhalten Sie bei lhrem
%n lokalen Entsorger oder der Stadt- bzw.

Gemeindeverwaltung.

x>, Die Verpackungsmaterialien sind nach
umweltvertraglichen und entsorgungstechnis-
chen Gesichtspunkten ausgewdhlt und
deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr
benétigte Verpackungsmaterialien geméf den &rtlich
geltenden Vorschriften.

2 Beachten Sie die Kennzeichnung auf den

b \ verschiedenen Verpackungsmaterialien und
a trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert.
Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit

Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender
Bedeutung:

1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.
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Batterien entsorgen

Batterien dirfen nicht iber den Hausmiill
ﬁ entsorgt werden. Jeder Verbraucher ist

gesetzlich verpflichtet, Batterien bei einer
Sammelstelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils oder im

Handel abzugeben. Sie kdnnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der Sondermiillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie
folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Geben Sie Batterien nur im entladenen Zustand zuriick.

Garantie der
KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Médngeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts ge-
setzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht
eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als
Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl -
fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstaftet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerdt und
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich
kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé&ngelanspriiche
Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht
verléingert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind
und daher als Verschleifteile angesehen werden
kénnen oder fir Beschédigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.
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Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschadigt,
nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde. Fir
eine sachgeméfBe Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisun-
gen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und
Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbe-
dingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuch-
licher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer
autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu ge-
wihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890)
als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem
Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auf-
treten, kontaktieren Sie zunéichst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der
Angabe, worin der Mangel besteht und wann er auf-
gefrefen ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift ibersenden.

EF1E Auf www.lidl-service.com kénnen Sie

# | diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoftware
herunterladen.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Mit diesem QR-Code gelangen

Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Ein-
gabe der Artikelnummer (IAN) 353745_2010 lhre

Bedienungsanleitung 5ffnen.
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Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem
dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/ Min.)

E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF / Min., Mobilfunk
max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 353745_2010]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine

Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundichst die
benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

wwwAkomperncssAcom
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